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PREFACE

—apa——

Tur following treatise is especially intended fur
clagses in public schoole. It is hoped that with it a
master may not only econumise the small amount of
time, which can generally be devoied to the subject
of French pronunciation, but that he may render it a
more intellectual and interesting study.

I have not attempted the imposaiblo task of trying
to arrive at 1he pronunciation of French by comparison
with Fnglish worda. Almost all the French vowel-
sonnds, and some of the comsonant sounds, differ
essentially from tho English, and can be learnt by
the ear oxuy. The difference of accent would also
be an insurmonntable obstacle,

There is no doubt that the chief cavse of failure in
the teaching of Fromeh pronunciation ia the absence
of system, When plenty of tima and attention can
be given, this want will not be so apparent, because
the pupil may, by constantly hoaring and repeating
the same sounds, become familiar with the pronumn-
ciation of the French language in the same way that
he has learned that of his mative tomgume; but when
only an hour or two can be given every week to the
subject, T think that much will be gained by careful
attention to n well-considered plan; for information
which is methodically given, and the reason of which
is pointed out, will not only be easily acquired, but

L
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moro surely retained and more readily turmed fo
aeeount.”

The plan which axpmamu has shown me to be
best is this—

Firat. T settle the division of syllables,

Secondly. To master tho clemonts of thess syllables,

Thirdly. To determine the provuneiation of any
word that may oriee by a zcries of rules, not too
eloborate or artificial, and yet sufficiently’long and
systemntic to ensure perfect accuracy.

Tf it be objooted that such a method is mot praoti-
cable, T can only say that T have employed it for a
lomg time, and with uniform success. 1t need scarccly
be said that any atiempt ai {eaching pronvnciation by
rule morely would bo absurd—abundant illustration
wust, of course, be employed. Ay résding-bovk that
may be in vse will anewer the purpose,

The acknowledged irregnlarity of the Fnglish pro-
nunoiation would, T think, render ench & schems
imnpossille in that langnago.

In using the book with beginoers, the mude which
T liwve foand most effective is as fullows (—
Aftor g;mng ihmugh the rules fur the Division of

- If wcohwervn lmw llthlt- fadivigenf prm:fm mch p'np:I ufn
alnes ean gef, we mey more aiomely feel the importanco of
utitising to the utmest the time suppossd to Lo employed §n
lisfening. Imagine o class of twonly boys—a very low averago
in pullie achools—wilh two Dours o wook for forly woeks,
Withont allowing suything for the time required in cxplanefion,
for vouveidable low of time, &c., this would give four houss only
o ench pupil in the courso of o ¥oar.
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Syllables (§ 1, § 2) the pupils should be practised in
the section marked * * (§ 5), until they are able not only
to give perfectly the pronuncistion of each model-
word with it corresponding vowel-sonnds, but are
also able to write them down with facility, from the
master’s dickation. Both these ends will be easily
attained by short lessons of ten minutes or a quarter
of an hour, continued at intervals during a mwonth o
two,

In the mean time the rmles marked * omght to be
stndied. The remsainder may be simply reforred fo
when & difficulty ariscs. A fow of the roles, slthongh
essential fo make the work eomplete, will be rarcly
wanted, as they relato to cases in which mistelon are
seldom made.

Fupils who havs already attained, by other means,
to some proficiency in French pronunciation, may
find it suificient to use the book for the purpose of
reference. I have found, however, the epecial study
of some portion to be of great service.

‘I'he matter in the Appendix, to which the small
numbers refer, is quite independent of the rest, and
consists of information not zenerally wanfed for ordi-
nary teaching; much of it, bowever, will be found
useful, oven to yomng boys, for the purpose of illus-
tration.

The lista of exceptions have been generally arranged
in such a way as to render them easy to be committed
to memory ; &g in (§ 16 5) the words we @xm
that their initials will form a merorie) worh, weh oo
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(§ 37 8 2) one word will by its meaning, more or
less, sugpmest the next. Other instances will be
observed.

The latters,—both vowels and consonsnts,—are
olassified acoording to their sound, and not according
to their position in the alphabet.

Az much confusion and contradiction exist upon
the meaning of the words vowel and diphthoog, it
was impossible to avoid the sumewhat difficult defi-
nitions given in § 3 and § 4.

None but modern authors of acknowledged merit
have been given as authorities, Nodier, Poitevin,
Beacherells, and Litéré, are names well known even
in Eh:gl.u.nﬂ, Guérard, whom 1 have quoted several
times, i8 epoken of, in the highest forme of praiso,
by Littrs in the Preface to his large Dictionary, now
in the course of publication by Hachette, Other
authors of equal standing bave been mentioned once
or twics,

C. H-W.

The College, Brighfon,
November, 1867,
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